
MUSÉE DE LA LUTHERIE ET DE L’ARCHETERIE
FRANÇAISES
Découvrez un univers artisanal et musical
exceptionnel et laissez-vous surprendre par la
richesse et la diversité des collections du musée. 
Vous saurez comment Mirecourt est devenue le
centre de la transmission des métiers de luthier et
d’archetier. Une visite aux sons des violons,
violoncelles, guitares et mandolines. 

Discover an exceptional craft and musical universe
and let yourself be surprised by the richness and
diversity of the museum’s collections. Learn how
Mirecourt became the center of the transmission of
the craft of stringed instrument and bow makers. A
visit to the sounds of violins, cellos, guitars and
mandolins.
 
 ATELIER GÉRÔME

Appréhendez comment les mains du luthier et de
l’archetier transforment le bois en musique à travers
une visite commentée.

Learn how the hands of the luthier and the bow maker
transform the wood into music through a guided tour.

RENSEIGNEMENTS
03 29 37 81 59
www.musee-lutherie-mirecourt.fr
 
MAISON DE LA MUSIQUE MÉCANIQUE
maisonmusiquemecanique@ccmirecourtdompaire.fr

MIRECOURT, berceau de la lutherie et de
l’archèterie françaises

C’est à Mirecourt que se sont forgées et transmises, à
partir du 17e siècle, les traditions françaises de lutherie
et d’archèterie.
Aujourd’hui encore, des luthiers et des archetiers
perpétuent ces savoir-faire
et des jeunes gens viennent apprendre leur métier à
l’École Nationale de
Lutherie.
 
La collection instrumentale du musée permet d’illustrer
l’histoire de cette transmission de père en fils et de
maîtres à élèves à
partir du XVIIIe siècle.
 
Mirecourt: Native City of French Stringed Instrument
and Bow Making

French traditions of stringed instrument and bow
making developed and were passed on in Mirecourt
from the 17th century. Today stringed instrument and
bow makers still practice this know-how and teach it to
younger people within the French National School of
Stringed Instrument Making. 

The Museum instrumental collection serves to illustrate
this transmission history and presents some cases of
father to son and master to student handcraft
transmission since the 18th century.

MIRECOURT
T E R R E  D E

M U S I Q U E  E T
S A V O I R - F A I R E

Off ice  de  tour i sme de Mi recour t  e t  ses  env i rons
22  rue  Chanzy  -  88  500 MIRECOURT

03 29  37  01  01  -
o f f ice tour i sme .mi recour t@wanadoo . f r

www.ot-mi recour t . f r

R E N S E I G N E M E N T S  E T
I N F O R M A T I O N S

P O U R  C O M P L E T E R  V O T R E
V I S I T E  À  M I R E C O U R T
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Maître et élève, école nationale de lutherie, Mirecourt

MUSÉE DE MIRECOURT



A L B E R T I  F r a n ç o i s
Luth ier  du  quatuor  -  S t r ing  quar tet  maker
259 rue  Clément  de  Boulay  -  88  500 Oël lev i l le
03  29  65  62  05   a lber t i . f ranco is@gmai l .com
 
A U B E R T  L u t h e r i e
Fabr icant  chevalets  et  ins t ruments
Br idges  and inst ruments  manufactur ing
Avenue H .  Par isot  -  88  500 Mi recour t
03  29  37  06 13
www.aubert luther ie .com
 
B A R O I N  C a t h e r i n e
Archet ier  -  Bow maker
8  avenue Duchêne -  88  500 Mi recour t
06 75  02  52  38  -  cathy .baro in@free . f r
 
C A R B O N A R E  A l a i n  
Luth ier  du  quatuor-St r ing  quar tet  maker
22  rue  Georges  Clémenceau -  88500 Mi recour t
06 21  33  16  72  
a la incarbonare@aol .com
www.a la incarbonare . f r  

C A R B O N A R E  A n t o i n e
Luth ier  du  quatuor-St r ing  quar tet  maker
24  rue  Généra l  Leclerc  -  88500 Mi recour t
@Luth ier .carbonare

R O C H  P E T I T D E M A N G E
Archet ier—Bow maker
314  chemin  le  Breu i l  -  88  500 Mi recour t
06 70  08 61  10  -  a rchet@orange . f r
     
C O N D I  J e a n - C l a u d e
Luth ier  nyckelharpa  et  a rchet ier  
N ickelharpa  and bow maker
5  rue  sa inte  Céc i le  -  88  500 Mi recour t
03  29  38  55  54  -  jc .condi@wanadoo . f r
www.nyckelharpa-condi .com
 
G A C H E T  Y v e s  A n t o i n e
Luth ier  du  quatuor  et  cont rebasse
Str ing  quar tet  and double  bass  maker
321  rue  Emi le  Ouchard  -  88  500 Mi recour t
06 66 74  06 29  -  yvanto ine . lu th ier@gmai l .com

M O N E R E T  P h i l i p p e
Luth ier  gu i tare  et  mandol ine
Gui tar  and mandol ine  maker
18  chemin  du pré  Per ron  -  88  500 Mi recour t
06 73  29  94  21  -  a t-ph i l .moneret@sf r . f r       
 @phi l ippemoneret luth ier

LA LUTHERIE A MIRECOURT et
ses environs...

PAGES Jean-Jacques
 
 

Luthier du quatuor 
String quartet maker
11 rue Général Leclerc
88 500 Mirecourt
03 29 37 16 86
pagesjj@free.fr
www.pagesluthier.fr

SZABO Istvan
KATAYAMA Yukari

Luthier du quatuor 
String quartet maker
18 chemin du pré Perron 
88 500 Mirecourt
06 38 62 73 00
szistvan@gmail.com

TERRIER Roland

Luthier du quatuor 
String quartet maker
17 rue Chanzy
88 500 Mirecourt
03 29 37 31 38
luthiers@luthiers-
mirecourt.com
www.luthiers-mirecourt.com

VOINSON Jean Pierre

Luthier du quatuor 
String quartet maker
13 rue Chanzy
88 500 Mirecourt
03 29 38 61 51
jeanpierre.voinsonluthiers@sfr.fr
www.voinson-
lutheriearcheterie.com

ECOLE NATIONALE DE LUTHERIE - 5 avenue Graillet - 88 500 Mirecourt - 03 29 37 06 33 ce.0880036@ac-nancy-metz.fr


